PL- PRZECZYTAJ UWAZNIE - ZACHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI

1. Zasady og6ine

a. Przed ztozeniem t6zka nalezy je ostroznie rozpakowac i doktadnie zapoznac sig z
instrukcja montazu.

b. Przed rozpoczeciem uzytkowania tézka prosimy zapoznac sig z zasadami
uzytkowania, warunkami gwarancji oraz czynnosciami, ktére powinien wykona¢
uzytkownik.

c. Spos6b montazu t6zka, ilos¢ elementéw i akcesoriéw uzupetniajacych okresla
instrukcja montazu. Niewtasciwy montaz tézka grozi niebezpieczeristwem oraz utratg
gwarancji.

d. tézka nie nalezy ¢, jezeli brakuje j elementu
konstrukcyjnego lub jest on uszkodzony. Jesli zamontujesz uszkodzone elementy
Twoja reklamacja nie bedzie uznana.

e. Nie pozwalaj dzieciom skakac na tézku, co moze prowadzi¢ douszkodzert
konstrukji.

f. Jesli t6zko ma barierki ochronne upewnij sig, ze sg one prawidtowo zamocowane.
g. Zabrania si¢ doczepiania do tézka haczykow, uchwytow, lin, sznurkéw, pasow,
toreb oraz innych rzeczy, o ktdre uzytkownik mogtby sie zaczepic¢ (udusi¢) lub
skaleczyc.

h. Dzieci moga zosta¢ uwiezione miedzy tézkiem a sciang, spadem dachu, sufitem,
sgsiadujgcym meblem itp. W celu uniknigcia powaznych obrazen odlegtos¢ miedzy
gorna barierka zabezpieczajaca a przylegajaca konstrukcja nie moze przekracza¢
7,5cm lub powinna by¢ wigksza niz 23cm.

i. Przestrzegaj mak | obcigzenia wsk przez prodi a. Unikaj
siadania lub stawania na stelazu, jesli nie jest do tego przeznaczony.

j. Uzywaj materaca o odpowiednich wymiarach i wysokosci.

2. Zasady uzytkowania

a. tézko powinno by¢ uzytkowane zgodnie z przeznaczeniem, tj. do spania lub
odpoczynku w pozycji lezacej.

b. tézko powinno by¢ uzytkowane w pomieszczeniu suchym, odpowiednio
wentylowanym i zabezpieczonym przed szkodliwym wptywem niekorzystnych
warunkéw atmosferycznych oraz bezposrednim dziataniem promieni stfonecznych.
c. Drewno jest podatne na odksztatcenia w wilgotnych warunkach. tézko z drewna
nalezy uzytkowa¢ w pomieszczeniu o wilgotnosci wzglednej powietrza od 45% do
60% oraz temperaturze od 15°C do 25°C.

d. tézka nie nalezy ustawia¢ w odlegtosci mniejszej niz 1 metr od czynnego zrédta
ciepta np. grzejnika.

e. Wymagane jest wypoziomowanie t6zka po ustawieniu go w miejscu uzytkowania.
f. Nie uzywaj tézka jesli jakakolwiek czes¢ konstrukeyjna jest uszkodzona lub jej
brakuje.

8. Wymagana jest regularna kontrola wszystkich mocowari montazowych.

h. Jesli chcesz przesunac t6zko, najpierw opréznij je z materacai poscieli.
Przenoszenie z petnym obcigzeniem moze ostabi¢ konstrukcje.

3. Producent nie odpowiada za:

a. dokonywane przez uzytkownika lub inne nieupowaznione osoby naprawy,
przerdébki lub zmiany konstrukcyjne;

b. uszkodzenia mechaniczne, termiczne, chemiczne lub inne spowodowane
dziataniem lub zaniechaniem dziatania uzytkownika;

c. zmiany zachodzace w produkcie, bedace efektem naturalnych proceséw np. zmiany
barwy drewna lub potyskowosci lakieru podczas eksploatacji;

d. réznice w odcieniu elementéw drewnianych , jesli zréznicowanie odcieni wynika z
naturalnej kolorystyki drewna uzytego do produkcji wyrobu;

e. widoczne cechy budowy anatomicznej drewna, charakterystyczne dla gatunkow
drewna uzytychdo produkcji wyrobu;

f. nieprzechodzacy rysunek drewna miedzy formatkami;

g. zréznicowane ustojenie w elementach drewnianych czy niewielkie zdrowe seki;
4. Konserwacja

a. Niedopuszczalne jest pozostawienie na powierzchni t6zka rozlanej lub skroplonej
wody, alkoholu, octu, kwaséw i innych cieczy lub srodkéw chemicznych. Nalezy
unika¢ zaparowania oraz na biezgco usuwac zabrudzenia.

b. tézko nalezy przeciera¢ migkka sciereczkg zwilzong wodg lub tagodnym srodkiem
dedykowanym do mebli z drewna.

c. Do konserwacji zabrania sig uzywania wszelkich srodkéw chemicznych na bazie
rozpuszczalnikow.

d. Unikaj uzywania ostrych narzedzi w poblizu tézka, ktére moga uszkodzi¢
powierzchnie. W przypadku zarysowar mozesz zastosowa¢ odpowiednie $rodki do
renowacji drewna.

EN- READ CAREFULLY - KEEP FOR FUTURE USE

1. General rules

a. Before assembling the bed, unpack it carefully and read the assembly instructions
carefully.

b. Before using the bed, please read the rules of use, warranty conditions and
activities that should be performed by the user.

c. The method of assembling the bed, the number of elements and additional
accessories are specified in the assembly instructions. Improper assembly of the bed
is dangerous and may void the warranty.

d. The bed should not be assembled if any structural element is missing or damaged.
If you install damaged elements, your complaint will not be accepted.

e. Do notallow children to jump on the bed, which may lead to damage to the
structure.

f. If the bed has safety rails, make sure they are properly al’ ached.

g. Itis forbidden to al ach hooks, handles, ropes, strings, belts, bags or other items to
the bed that the user could get caught on (strangle) or injure themselves.

h. Children can become trapped between the bed and the wall, roof slope, ceiling,
adjacent furniture, etc. To avoid serious injury, the distance between the top safety
barrier and the adjacent structure must not exceed 7.5 cm or should be greater than
23 cm.

i. Observe the maximum load indicated by the manufacturer. Avoid sitting or
standing on the frame if it is not intended for this.

Jj. Use a mattress of appropriate dimensions and height.

2. Rules ofuse

a. The bed should be used for its intended purpose, i.e. for sleeping or resting in a
lying position.

b. The bed should be used in a dry, adequately ventilated room protected from the
harmful effects of adverse weather conditions and direct sunlight.

c. Wood is susceptible to deformation in humid conditions. Wooden beds should be
used in aroom with relative air humidity of 45% to 60% and a temperature of 15°C to
25°C.

d. The bed should not be placed closer than 1 metre from an active heat source, e.g.
a radiator.

e. The bed must be levelled after being placed in the place of use.

f. Do not use the bed if any structural part is damaged or missing.

g. Regular inspection of all mounting fasteners is required.

h. If you want to move the bed, first empty it of the mal ress and bedding. Moving it
with a full load may weaken the structure.

3. The manufactureris not responsible for:

a. repairs, alterations or structural changes made by the user or other unauthorized
persons;

b. mechanical, thermal, chemical or other damage caused by the user's action or
omission;

c. changes in the product resulting from natural processes, e.g. changes in the colour
of the wood or the gloss of the varnish during use; d. differences in the shade of
wooden elements, if the shade variation results from the natural colour of the wood
used to manufacture the product;

e. visible features of the anatomical structure of the wood, characteristic of the
species of wood used to manufacture the product;

f. non-transitional wood grain between the formats;

g. varied grain in wooden elements or small healthy knots;

4. Maintenance

a. Itis unacceptable to leave spilled or condensed water, alcohol, vinegar, acids and
other liquids or chemicals on the surface of the bed. Avoid steaming and remove dirt
on an ongoing basis.

b. The bed should be wiped with a soft cloth dampened with water or a mild agent
dedicated to wooden furniture.

c. Itis prohibited to use any solvent-based chemicals for maintenance.

d. Avoid using sharp tools near the bed, which may damage the surface. In the case of
scratches, you can use appropriate wood renovation agents.

DE- SORGFALTIG LESEN- FUR ZUKUNFTIGE VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Allgemeine Regeln

a. Bevor Sie das Bett zusammenbauen, packen Sie es sorgfiltig aus und lesen Sie die
Montageanleitung sorgfaltig durch.

b. Bil e lesen Sie vor der Nutzung des Bettes die Nutzungsregeln,
Garantiebedingungen und vom Benutzer durchzufiihrenden Tatigkeiten.

c. Die Montageart des Bel es, die Anzahl der Elemente und weiteres Zubehér sind in
der itung Eine unsac Installation des Bettes kann
zu Gefahren und zum Verlust der Garantie fiihren.

d. Das Bett sollte nicht zusammengebaut werden, wenn ein Strukturelement fehlt
oder beschadigt ist. Wenn Sie beschadigte Elemente installieren, wird Ihre
Reklamation nicht akzeptiert.

e. Erlauben Sie Kindern nicht, auf das Bett zu springen, da dies zu strukturellen
Schéden fiihren kann.

f. Wenn das Bett tiber Sicherheitsgelander verfiigt, stellen Sie sicher, dass diese
ordnungsgemaR befestigt sind.

g. Esist verboten, Haken, Griffe, Seile, Schniire, Giirtel, Taschen oder andere Dinge
am Bett anzubringen, die den Benutzer einklemmen (erwiirgen) oder verletzen
konnten.

h. Kinder kénnen zwischen dem Bett und der Wand, Dachschrége, Decke,
angrenzenden Mébeln usw. eingeklemmt werden. Um schwere Verletzungen zu
vermeiden, darf der Abstand zwischen dem oberen Sicherheitsgeldnder und der
angrenzenden Struktur nicht mehr als 7,5 cm betragen bzw. sollte mehr als 23 cm
betragen cm.

i. Beachten Sie die vom Hersteller angegebene maximale Belastung. Vermeiden Sie
es, auf dem Rahmen zu sitzen oder zu stehen, wenn dieser nicht fiir diesen Zweck
vorgesehen ist.

j. Verwenden Sie eine Matratze mit geeigneten Abmessungen und Héhe.

2. Nutzungsbedingungen

a. Das Bett sollte bestimmungsgemaR genutzt werden, d. h. zum Schlafen oder
Ausruhen im Liegen.

b. Das Bett sollte in einem trockenen Raum verwendetwerden, der ausreichend
beluftet und vor den schadlichen Auswirkungen ungiinstiger Wel erbedingungen und
direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt ist.

c. Holz ist unter feuchten Bedingungen anfillig fir Verformungen. Das Holzbett sollte
in einem Raum mit einer relativen Luftfeuchtigkeit von 45 % bis 60 % und einer
Temperatur von 15 °C bis 25 °C verwendet werden.

d. Das Bett sollte nicht niher als 1 Meter von einer aktiven Warmequelle entfernt
sein, z. B. einem Heizkorper.

e. Esist erforderlich, das Bett nach dem Aufstellen am Einsatzort auszurichten.

f. Benutzen Sie das Bett nicht, wenn Bauteile beschadigt sind oder fehlen.

g. Einer i ktion aller i ist erforderlich.

h. Wenn Sie das Bett bewegen mochten, leeren Sie zuerst die Matratze und das
Bel zeug. Eine Bewegung mit voller Ladung kann die Struktur schwichen.

3. Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir:

a. Reparaturen, Modifikationen oder Designidnderungen, die vom Benutzer oder
anderen unbefugten Personen vorgenommen wurden;

b. mechanische, thermische, chemische oder andere Schaden, die durch die
Handlung oder Unterlassung des Benutzers verursacht werden;

c. Verdanderungen am Produkt, die auf natiirliche Prozesse zuriickzufiihren sind, z. B.
Veranderungen der Farbe des Holzes oder des Glanzes des Lacks wéahrend des
Gebrauchs;

d. Unterschiede im Farbton von Holzelementen, wenn die unterschiedlichen Farbtone
auf die natirliche Farbe des zur Herstellung des Produkts verwendeten Holzes
zuriickzufiihren sind;

e. sichtbare Merkmale der anatomischen Struktur des Holzes, die fir die zur
Herstellung des Produkts verwendete Holzart charakteristisch sind;

f. nicht tibertragendes Holzmuster zwischen den Teilen;

B. abwechslungsreiche Maserung in Holzelementen oder kleine gesunde Aste;

4. Wartung

a. Es ist nicht akzeptabel, verschiil etes oder kondensiertes Wasser, Alkohol, Essig,
Sauren und andere Fliissigkeiten oder Chemikalien auf der Oberfldche des Bel es zu
belassen. Vermeiden Sie Beschlagen und entfernen Sie Schmutz regelmaRig.

b. Das Bett sollte mit einem weichen, mit Wasser oder einem milden MiL el fur
Holzmébel eten Tuch 1t werden.

c. Es ist verboten, zur Wartung |6sungsmil elhaltige Chemikalien zu verwenden.

d. Vermeiden Sie die Verwendung scharfer Werkzeuge in der Nahe des Bettes, da
diese die Oberfliche beschadigen kénnten. Bei Kratzern kénnen Sie entsprechende
Holzsanierungsprodukte verwenden.

CZ- CTETE POZORNE - USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Obecna pravidla

a. Pfed montazi postel peclivé vybalte a peclivé si pre¢téte montazni navod.

b. Pfed pouzitim lizka si pfectéte pravidla pouzivani, zéruéni podminky a ¢innosti,

které ma uzivatel provadét.

c. Zpusob montdze postele, pocet prvkii a doplrikové pfislusenstvi je uvedeno v

montaznim navodu. Nespravna instalace postele mize mit za nasledek nebezpedi a

ztratu zaruky.

d. Lazko by nemélo byt sestavovano, pokud néktery konstrukéni prvek chybi nebo je
y. Pokud nail jete posk é prvky, vase rekl nebude uznéna.

e. Nedovolte détem skakat na postel, coz mUze vést k poskozeni konstrukce.

f. Pokud ma postel bezpecnostni zébrany, ujistéte se, Ze jsou spravné pripevnény.

g. Na ltzko je zakdzano pfipevriovat hacky, madla, lana, provazky, opasky, tasky nebo

jiné véci, které by mohly uzivatele zachytit (uskrtit) nebo zranit.

h. Déti mohou uviznout mezi posteli a sténou, sklonem stfechy, stropem, sousednim

nabytkem atd. Aby nedoslo k vaznému zranéni, vzdalenost mezi horni bezpecnostni

zdbranou apfilehlou konstrukcinesmi pfesahnout 7,5 cm nebo by mélabyt vétsi nez

23 cm.

i. Dodrzujte maximalni zatizeni udavané vyrobcem. Vyvaruijte se sezeni nebo stani na

ramu, pokud k tomu neni uréen.

j. Poutijte matraci vhodnych rozméru a vysky.

2. Podminky pouziti

a. Postel by méla byt pouzivana tak, jak je zamysleno, tj. ke spanku nebo odpocinku

vleze.

b. Luzko by mélo byt pouzivano v suché mistnosti, fadné vétrané a chranéné pred

Skodlivymi vlivy nepfiznivych povétrnostnich podminek a pfimého slune¢niho zareni.

c. Dfevo je nachyIné k deformaci ve vlhkych podminkach. Dfevéna postel by méla byt

pouZivana v mistnosti s relativni vihkosti 45% az 60% a teplotou 15°C az 25°C.

d. Postel by neméla byt umisténa blize nez 1 metr od aktivniho zdroje tepla, napf.

radidtoru.

e. Po umisténi na misto pouZiti je nutné postel vyrovnat.

f. Lizko nepouZivejte, pokud je nékterd konstrukéni ¢ast poskozena nebo chybi.

g. Je nutnd pravidelna kontrola viech upeviovacich prvkd.

h. Pokud chcete postel pfesunout, nejprve vyprazdnéte matraci a lizkoviny. Pohyb s

plnou zatézi maze oslabit konstrukci.

3. Vyrobce neni odpovédny za:

a. opravy, ipravy nebo konstrukéni zmény provedené uzivatelem nebo jinymi

neopravnénymi osobami;

b. mechanické, tepelné, chemické nebo jiné poskozeni zpisobené &innosti nebo

necinnosti uZivatele;

c. zmény vyskytujici se ve vyrobku, vyplyvajici z pfirodnich procesu, napf. zmény

barvy dfeva nebo lesku laku béhem pouzivani;

d. rozdily v odstinu dfevénych prvka, pokud odlisné odstiny vyplyvaji z pfirozené

barvy dfeva pouzitého k vyrobé vyrobku;

e. viditelné znaky anatomické struktury dreva, charakteristické pro dreviny pouZité k

vyrobé produktu;

f. nepfenasejici vzor dieva mezi kusy;

g. rliznoroda kresba v dfevénych prvcich nebo malé zdravé suky;

4.Udrzba

a. Je nepfipustné nechavat na povrchu liZka rozlitou nebo kondenzovanou vodu,
alkohol, ocet, kyseliny a jiné tekutiny nebo chemikalie. Zabrarite zamlzovani a
pravidelné odstrafiujte necistoty.

b. Postel je tfeba otfit mékkym hadfikem navlh¢enym vodou nebo jemnym
prostiedkem uréenym na dfevény nabytek.

c. Pro udrzbu je zakazano pouzivat jakékoli chemikalie na bazi rozpoustédel.

d. V blizkosti postele nepouzivejte ostré nastroje, které mohou poskodit povrch. V
pFipadé poskrabani mizete pouzit vhodné pfipravky na renovaci dieva.

SK- POZORNE CITAJTE - UCHOVAVAJTE NABUDUCE POUZITIE

1. Vieobecné pravidla

a. Pred montazou postel starostlivo rozbalte a pozorne si precitajte montazny navod.
b. Pred poutZitim postele si precitajte pravidla pouzivania, zaru¢né podmienky a
Cinnosti, ktoré ma uzivatel vykonavat.

c. Spésob montaze postele, pocet prvkov a doplnkové prislusenstvo je uvedené v
montaznom navode. Nespravna instaldcia postele moze viest k nebezpetenstvu a
strate zaruky.

d. Postel by sa nemala montovat, ak niektory konstrukény prvok chyba alebo je
poskodeny. Ak namontujete poskodené prvky, vasa reklamacia nebude uznana.

e. Nedovolte detom skakat na postel, ¢o méze viest k poskodeniu konstrukcie.

f. Ak md postel bezpecnostné zébrany, uistite sa, Ze st spravne pripevnené.

g. Je zakazané pripeviiovat k posteli haciky, racky, land, 3ndrky, opasky, tasky alebo
iné veci, ktoré by mohli uzivatela zachytit (uskrtit) alebo zranit.

h. Deti mézu uviaznut medzi postelou a stenou, sklonom strechy, stropom, susednym
nébytkom atd. Aby sa predi$lo vaznemu zraneniu, vzdialenost medzi hornou
bezpe&nostnou ty¢ou a prilahlou kondtrukciou nesmie presiahnut 7,5 cm alebo by
mala byt va&sia ako 23 cm.

i. Dodrzujte maximalne zatazenie uvedené vyrobcom. Vyhnite sa sedeniu alebo stétiu
na rame, ak nie je na tento Ucel urceny.

j. Pouzivajte matrac vhodnych rozmerov a vysky.

2. Podmienky pouzivania

a. Postel by sa mala pouzivat podla urenia, t. j. na spanie alebo odpocinok v leZiacej
polohe.

b. Postel by sa mala pouzivat v suchej miestnosti, riadne vetrand a chranend pred
Skodlivymi vplyvmi nepriaznivych poveternostnych podmienok a priameho slne¢ného
Ziarenia.

c. Drevo je nachyIné na deformaciu vo vlhkych podmienkach. Drevend postel by sa
mala pouzivat v miestnosti s relativnou vihkostou 45% az 60% a teplotou 15°C az
25°C.

d. Postel by nemala byt umiestnena bliz3ie ako 1 meter od aktivneho zdroja tepla,

napr.
e. Po umiestneni na miesto poutZitia je potrebné postel vyrovnat.
f. Postel nepoutivajte, ak je pos| a alebo chyba aka kon3trukéna ast.

g. VyZzaduje sa pravidelna kontrola v3etkych upevriovacich prvkov.

h. Ak chcete postel premiestnit, najskdr vyprazdnite matrac a postelfna bielizeri.
Pohyb s plnou zétazou méze oslabit Struktdru.

3. Vyrobca nezodpoveda za:

a. opravy, tpravy alebo zmeny dizajnu vykonané pouzivatelom alebo inymi
neopravnenymi osobami;

b. mechanické, tepelné, chemické alebo iné poskodenie spdsobené ¢innostou alebo
netinnostou uZivatela;

c. zmeny vyskytujuce sa vo vyrobku, vyplyvajtice z prirodnych procesov, napr. zmeny
farby dreva alebo lesku laku pogas pouzivania;

d. rozdiely v odtieni drevenych prvkov, ak odli3né odtiene vyplyvaju z prirodzenej
farby dreva pouZitého na vyrobu vyrobku;

e. viditelné znaky anatomickej 3truktdry dreva, charakteristické pre dreviny pouzité
na vyrobu vyrobku;

f. neprenasajuci sa vzor dreva medzi kusmi;

g. pestré zrno v drevenych prvkoch alebo malych zdravych uzloch;

4.Udrzba

a. Je neprijatelné ponechat na povrchu 167ka rozliatu alebo skondenzovanu vodu,
alkohol, ocot, kyseliny a iné tekutiny alebo chemikalie. Zabrarite zahmlievaniu a
pravidelne odstrafiujte necistoty.

b. Postel je potrebné utriet mékkou handri¢kou navlhéenou vodou alebo jemnym
prostriedkom uréenym na dreveny nabytok.

c. Na udrzbu je zakdzané pouzivat chemikalie na baze rozpustadiel.

d. V blizkosti 16zka nepouZivajte ostré nastroje, ktoré mézu poskodit povrch. V
pripade $krabancov mézete pouzit vhodné prostriedky na renovaciu dreva.

SI- POZORNO PREBERITE - SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO

1. Splo3na pravila

a. Preden sestavite posteljo, jo previdno razpakirajte in natanc¢no preberite navodila
za sestavljanje.

b. Pred uporabo postelje preberite pravila uporabe, garancijske pogoje in aktivnosti,
h mora izvajati uporabnik.

c. Nadin sestavljanja postelje, Stevilo elementov in dodatni pribor so navedeniv
navodilih za montaZo. Nepravilna namestitev postelje lahko povzroci nevarnost in
izgubo garancije.

d. Postelja se ne sme sestavljati, ¢e kateri koli konstrukcijski element manjka ali je
poskodovan. V primeru vgradnje posk ih elementov rekl ije ne bomo
upostevali.

e. Otrokom ne dovolite, da skacejo po postelji, kar lahko povzroéi strukturne
poskodbe.

f. e ima postelja varnostne ograje, se prepricajte, da so pravilno pritrjene.

g. Na posteljo je prepovedano pritrjevati kavlje, ro¢aje, vrvi, pasove, torbe ali druge
stvari, ki bi lahko zagrabile (zadavile) ali poskodovale uporabnika.

h. Otroci se lahko ukles¢ijo med posteljo in steno, naklonom strehe, sosednjim
pohistvom itd. Da bi se izognili resnim poskodbam, razdalja med zgornjo varnostno
ograjo in sosednjo konstrukcijo ne sme presegati 7,5 cm ali ve¢ kot 23 cm.

i. Upostevajte najvecjo obremenitev, ki jo navaja proizvajalec. Izogibajte se sedenju
ali stanju na okvirju, ¢e ni predviden za ta namen.

j- Uporabite vzmetnico primernih dimenzij in viSine.

2. Pogoji uporabe

a. Posteljo je treba uporabljati v skladu z namenom, tj. za spanje ali pocitek v leze¢em
polozaju.

b. Posteljo je treba uporabljati v suhem prostoru, ki je ustrezno prezracen in zas¢iten
pred $kodljivimi vplivi neugodnih vremenskih razmer in neposredne son¢ne svetlobe.
c. Les je dovzeten za deformacije v vlainih razmerah. Leseno leZis¢e uporabljajte v
prostoru z relativno vlaznostjo od 45% do 60% in temperaturo od 15°C do 25°C.

d. Postelja ne sme biti blizje kot 1 meter od aktivnega vira toplote, npr.

e. Posteljo je treba poravnati po namestitvi na mesto uporabe.

f. Ne uporabljajte postelje, Ce je kateri koli strukturni del poskodovan ali manjka.

g. Potreben je redni pregled vseh pritrdilnih elementov.

h. Ce Zelite premakniti posteljo, najprej izpraznite vzmetnico in posteljnino.
Premikanje s polno obremenitvijo lahko oslabi strukturo.

3. Proizvajalec ni odgovoren za:

a. popravila, modifikacije ali spremembe dizajna s strani uporabnika ali drugih
nepooblasgenih oseb;

b. mehanske, toplotne, kemicne ali druge poskodbe, ki nastanejo zaradi dejanj ali
nedejavnosti uporabnika;

c. spremembe v izdelku, ki so posledica naravnih procesov, na primer spremembe
barve lesa ali sijaja laka med uporabo;

d. razlike v odtenkih lesenih elementov, ¢e so razli¢ni odtenki posledica naravne
barve lesa, uporabljenega za izdelavo izdelka;

e. vidne lastnosti anatomske zgradbe lesa, znacilne za vrsto lesa, uporabljenega za
izdelavo izdelka;

f. neprenosljiv lesni vzorec med kosi;

g. raznolika zrna v lesenih elementih ali majhnih zdravih gréah;

4. Vzdrzevanje

a. Nesprejemljivo je pus¢ati razlito ali kondenzirano vodo, alkohol, kis, kisline in druge
tekocine ali kemikalije na povrsini postelje. Izogibajte se rosenju in redno odstranjujte
umazanijo.

b. Posteljo obriite z mehko krpo, navlazeno z vodo ali blagim sredstvom za leseno
pohistvo.

c. Za vzdrzevanje je prepovedano uporabljati kakrsne koli kemikalije na osnovi topil.
d. Izogibajte se uporabi ostrih orodij v bliZini postelje, ki lahko poskodujejo povrsino.
V primeru prask lahko uporabite ustrezne izdelke za obnovo lesa.

HU- OLVASSAEL FIGYELMESEN - GRIZZE MEG KESOBBI FELHASZNALASHOZ

1. Altalénos szabalyok

a. Az agy Osszeszerelése el6L gondosan csomagolja ki, és figyelmesen olvassa el az
Osszeszerelési Gtmutatot.

b. Az 4gy hasznalata elSL olvassa el a hasznalati szabalyokat, a garancialis feltételeket
ésa fe alo altal 6 é é

c. Az 4gy 6sszeszerelésének modjat, az elemek szamat és a kiegészits tartozékokat az
Osszeszerelési Utmutato tartalmazza. Az agy nem megfelel§ felszerelése veszélyt és a
garancia elvesztését eredményezheti.




d. Az agyat nem szabad 6sszeszerelni, ha valamelyik szerkezeti elem hidnyzik vagy
sérilt. Ha sérilt elemeket telepit, reklamaciéjat nem fogadjuk el.

e. Ne engedje, hogy gyerekek felugorjanak az agyra, mert ez szerkezeti karosodashoz
vezethet.

f. Ha az dgyon biztonsagi sinek vannak, gy
vannak rogzitve.

g. Tilos az agyhoz horgokat, fogantytkat, koteleket, zsinérokat, 6veket, taskakat vagy
egyéb olyan dolgokat rogziteni, amelyek elkaphatjak (megfojthatjék) vagy
megsérthetik a felhasznalot.

h. A gyerekek beszorulhatnak az gy és a fal, a tet6lejtés, a y ,a

bitorok stb. kzé. Astlyos sériilések elkeriilése érdekében a felsé biztonsagi sin ésa
szomszédos szerkezet kozotti tavolsag nem haladhatja mega 7,5 cm-t, vagy nem
haladhatja meg a 23-at. cm.

i. Vegye figyelembe a gyarto altal megadol. maximalis terhelést. Ne tiljon vagy alljon
a kereten, ha az nem erre a célra késziilt.
jo b alj 6 méret( és

2. Felhasznalasi feltételek

a. Az agyat rendeltetésszeriien kell haszndlni, azaz fekvé helyzetben térténéalvashoz
vagy pihenéshez.

b. Az agyat széraz, megfelelGen szell6z6 helyiségben kell hasznalni, védve a
kedvezétlen idGjarasi viszonyok és a kozvetlen napfény karos hatasaitol.

c. Afa nedves kortilmények kozott deformalo A faagyat 45% és 60% kozoU
relativ paratartalmu, 15°C és 25°C kozotti hémérsékletd helyiségben kell hasznalni.

d Az agyat nem szabad 1 méternél kozelebb elhelyezni egy aktiv héforrastal, pl.

e. Az 4gyat a hasznélat helyére helyezés utén vizszintbe kell allitani.

f. Ne hasznalja az agyat, ha valamelyik szerkezeti része sériilt vagy hianyzik.

g. Az Bsszes rogzitGelemet rendszeresen ellendrizni kell.

h. Ha el akarja helyezni az agyat, elGszor uritse kia matracot és az agynemdit. A teljes
terheléssel torténé mozgas gyengitheti a szerkezetet.

3. Agyarté allal felelésséget ako Okért:

a. afe alé vagy masil altal végzett javitasok, modositasok
vagy tervezési véltoztatasok;

b. afelhasznalo tevékenysége vagy tétlensége éltal okozol mechanikai, termikus,
vegyi vagy egyéb sériilések;

c. atermékben fellép6 természetes folyamatok, pl. a fa szinének vagy a lakk fényének
megvaltozasa a hasznalat soran;

d. afaelemek drnyalatbeli eltérései, ha az elté
hasznalt fa természetes szinébdl adodnak;

e. afaanatdmiai szerkezetének ldthato sajatossagai, amelyek a termék el&llitasahoz
hasznalt fafajokra jellemzéek;

f. afadarabok kozotti 4t nem ereszt6 minta;

g. gabona vagy kis egészsé csomok;

4. Karbantartas

a. Elfogadhatatlan, hogy kioml6tt vagy lecsapédott viz, alkohol, ecet, savak és egyéb
folyadékok vagy vegyszerek maradjanak az agy feliiletén. Kerdilje a parasodast, és
rendszeresen tavolitsa el a szennyezédéseket.

b. Az 4gyat vizzel vagy enyhe, fabol késziilt bitorokhoz megnedvesitettruhaval kell
letoréini.

c. Tilos barmilyen olddszer alapui vegyszert hasznalni karbantartashoz.

d. Keriilje az éles szerszamok hasznalatét az agy kdzelében, mert ez karosithatja a
feliiletet. Karcok esetén megfelel6 fafeltjito termékeket hasznalhat.

jon meg arrol, hogy azok megfelelen

( matracot.

arnyalatok a termék el&llitasahoz

HR- PAZLJIVO PROCITAJTE - SACUVAJTE ZABUDUCU UPOTREBU

1. Opéa pravila

a. Prije sastavljanja kreveta patzljivo ga raspakirajte i pazljivo procitajte upute za
sastavljanje.

b. Prije koristenja kreveta procitajte pravila koristenja, uvjete jamstva i radnje koje
korisnik mora obaviti.

c. Nacin sastavljanja kreveta, broj elemenata i dodatni pribor navedeni su u uputama
za sastavljanje. Neispravna montaza kreveta moze dovesti do opasnosti i gubitka
jamstva.

d. Krevet se ne smije sastavljati ako bilo koji strukturni element nedostaje ili je
ostecen. Ukoliko ugradite ostecene elemente, reklamacija se nece uvaziti.
e. Ne dopustite djeci da skacu po krevetu, Sto moze dovesti do ostecenja strukture.
f. Ako krevet ima sigurnosne ograde, provjerite jesu li ispravno pri¢vrs¢ene.

g. Zabranjeno je na krevet pri¢vricivati kuke, ru¢ke, uzad, remenje, torbe ili druge
stvari koje bi mogle zaka¢iti (ugusiti) ili ozlijediti korisnika.

h. Djeca mogu ostati zarobljena izmedu kreveta i zida, nagiba krova, susjednog
namjestaja itd. Kako biste izbjegli ozbiljne ozljede, udaljenost izmedu gornje
sigurnosne ograde i susjedne konstrukcije ne smije biti veca od 7,5 cm ili bi trebala
biti ve¢a od 23 cm.

i. Pridrzavajte se opterecenja od strane proizvodaca.
Izbjegavajte sjediti ili stajati na okviru ako nije namijenjen za tu svrhu.

j. Koristite madrac odgovarajucih dimenzija i visine.

2. Uvjeti koristenja

a. Krevet treba koristiti prema namjeni, tj. za spavanje ili odmaranje u lezecem
polozaju.
b. Krevet treba koristiti u suhoj prostoriji, dobro prozraenoj i zadticenoj od $tetnih
utjecaja nepovoljnih vremenskih uvjeta i izravne sunceve svjetlosti.

c. Drvo je osjetljivo na deformacije u vlaznim uvjetima. Drveni krevet treba koristiti u
prostoriji s relativnom vlagom zraka od 45% do 60% i temperaturom od 15°C do 25°C.
d. Krevet se ne smije nalaziti blize od 1 metra od aktivnog izvora topline, npr.

e. Potrebno je izravnati krevet nakon postavljanja na mjesto koristenja.

f. Nemojte koristiti krevet ako je bilo koji dio strukture o$tecen ili nedostaje.

g. Potrebna je redovita provjera svih pri¢vrsnih elemenata.

h. Ako Zelite premjestiti krevet, prvo ispraznite madrac i posteljinu. Kretanjes punim
opterecenjem moze oslabiti strukturu.

3. Proizvodag nije odgovoranza:

a. popravke, modifikacije ili promjene dizajna koje je napravio korisnik ili druge
neovlastene osobe;

b. mehanicka, toplinska, kemijska ili druga ostecenja uzrokovana djelovanjem ili
nedjelovanjem korisnika;

c. promjene koje se javljaju u proizvodu, kao rezultat prirodnih procesa, npr.
promjene boje drva ili sjaja laka tijekom uporabe;

d. razlike u nijansi drvenih elemenata, ako su razlicite nijanse rezultat prirodne boje
drva upotrijebljenog za izradu proizvoda;

e. vidljive znacajke anatomske strukture drva, karakteristi¢ne za vrstu drva koristenu
za proizvodnju proizvoda;

f. neprenosivi drveni uzorak izmedu dijelova;

g. raznoliko zrno u drvenim elementima ili malim zdravim ¢vorovima;

4. Odrzavanje

a. Neprihvatljivo je ostavljati prolivenu ili kondenziranu vodu, alkohol, ocat, kiseline i
druge tekudine ili kemikalije na povr3ini kreveta. Izbjegavajte zamagljivanje i redovito
uklanjajte prljavstinu.

b. Krevet treba obrisati mekom krpom navlazenom vodom ili blagim sredstvom za
drveni namjestaj.

c. Zabranjeno je koristiti kemikalije na bazi otapala za odrzavanje.

d. Izbjegavajte koristenje ostrih alata u blizini kreveta koji mogu ostetiti povrsinu. U
slucaju ogrebotina, mozete koristiti odgovarajuce proizvode za obnovu drva.

FR-ALIRE ATTENTIVEMENT - ACONSERVER POUR UNE UTILISATIONFUTURE

1. Régles générales

a. Avant d'assembler le lit, déballez-le soigneusement et lisez attentivement les
instructions de montage.

b. Avant d'utiliser le lit, veuillez lire les regles d'utilisation, les conditions de garantie
et les activités a effectuer par I'utilisateur.

c. Laméthode de montage du lit, le nombre d'éléments et les accessoires
supplémentaires sont précisés dans la notice de montage. Une mauvaise installation
du lit peut entrainer un danger et une perte de garantie.

d. Le lit ne doit pas étre assemblé si un élément structurel est manquant ou
endommagé. Si vous installez des éléments endommagés, votre réclamation ne sera
pas acceptée.

e. Ne laissez pas les enfants sauter sur lelit, ce qui pourrait entrainer des dommages
structurels.

f. Si le lit est équipé de barriéres de sécurité, assurez-vous qu'elles sont correctement
fixées.

g. llestinterdit d'al acher au lit des crochets, des poignées, des cordes, des ficelles,
des ceintures, des sacs ou d'autres objets qui pourraient attraper (étrangler) ou
blesser I'utilisateur.

h. Les enfants peuvent se coincer entre le lit et le mur, la pente du toit, le plafond, les
meubles adjacents, etc. Pour éviter des blessures graves, la distance entre le rail de
sécurité supérieur et la structure adjacente ne doit pas dépasser 7,5 cm ou doit étre
supérieure a 23 cm.

i. Respectez la charge maximale indiquée par le fabricant. Evitez de vous asseoir ou
de vous tenir debout sur le cadre s'il n'est pas prévu a cet effet.

j. Utilisez un matelas de dimensions et de hauteur adaptées.

2. Conditions d'utilisation

a. Le lit doit étre utilisé comme prévu, c'est:
position allongée.

b. Le lit doit étre utilisé dans une piéce séche, correctement ventilée et protégée
contre les effets nocifs des conditions météorologiques défavorables et de la lumiere
directe du soleil.

c. Le bois est susceptible de se déformer dans des conditions humides. Le lit en bois
doit étre utilisé dans une piéce avec une humidité relative de 45% a 60% et une
température de 15°C a 25°C.

d. Le lit ne doit pas étre placé a moins d'un metre d'une source de chaleur active, par
exemple un radiateur.

E. Il est nécessaire de niveler le lit apres I'avoir placé sur le lieu d'utilisation.

f. N'utilisez pas le lit si une piéce structurelle est endommagée ou manquante.

g. Une inspection réguliere de toutes les fixations de montage est requise.

h. Si vous souhaitez déplacer le lit, videz d'abord le matelas et la literie. Se déplacer a
pleine charge peut affaiblir la structure.

3. Le fabricant n'est pas responsable de :

a. les réparations, modifications ou changements de conception effectués par
|'utilisateur ou d'autres personnes non autorisées ;

b. dommages mécaniques, thermiques, chimiques ou autres causés par |'action ou
I'inaction de |'utilisateur ;

c. les changements survenant dans le produit, résultant de processus naturels, par
exemple des changements dans la couleur du bois ou la brillance du vernis lors de
I'utilisation ;

d. les différences de teinte des éléments en bois, si les différentes nuances résultent
de la couleur naturelle du bois utilisé pour fabriquer le produit ;

e. les caractéristiques visibles de |a structure anatomique du bois, caractéristiques de
I'essence de bois utilisée pour fabriquer le produit ;

f. motif de bois non transférable entre les pieces ;

g. grain varié dans les éléments en bois ou petits noeuds sains ;

4. Entretien

a. Il est inacceptable de laisser de I'eau renversée ou condensée, de I'alcool, du
vinaigre, des acides et d'autres liquides ou produits chimiques sur la surface du lit.
Evitez la formation de buée et enlevez réguliérement la saleté.

b. Le lit doit étre essuyé avec un chiffon doux imbibé d'eau ou d'un agent doux
destiné aux meubles en bois.

c. Il est interdit d'utiliser des produits chimiques a base de solvants pour I'entretien.
d. Evitez d'utiliser des outils tranchants & proximité du lit, car cela pourrait
endommager la surface. En cas de rayures, vous pouvez utiliser des produits de
rénovation bois adaptés.

-dire pour dormir ou se reposer en

IT- LEGGERE ATTENTAMENTE - CONSERVARE PER USO FUTURO

1. Regole generali

a. Prima di montare il lel o, disimballarlo al entamente e leggere attentamente le
istruzioni di montaggio.

b. Prima di utilizzare il leL o leggere le regole d'uso, le condizioni di garanzia e le
alivita a carico dell'utente.

c. La modalita di assemblaggio del lel o, il numero degli elementi e gli accessori
aggiuntivi sono specificati nelle istruzioni di montaggio. Un'installazione non correl’ a
del lel’ o pud comportare pericoli e perdita di garanzia.

d. Il lel o non deve essere montato se qualche elemento strul urale &€ mancante o
danneggiato. Se installi elementi danneggiati il tuo reclamo non verra accel ato.

e. Non permel ere ai bambini di saltaresul letto, il che potrebbe causare danni

strul urali.

f. Seiil lel o e dotato disponde di sicurezza, assicurarsi che siano fissate

correll amente.

g. E vietato al accare al lel. o ganci, maniglie, corde, spaghi, cinture, borse o altro che
possano impigliare (strangolare) o ferire I'utente.

h. 1 bambini potrebbero rimanere intrappolati tra il leL o e il muro, la pendenza del
tel o, il soffil o, i mobili adiacenti, ecc. Per evitare lesioni gravi, la distanza tra la
sponda di sicurezza superiore e la strul ura adiacente non deve superare 7,5 cm o
deve essere maggiore di 23 cm.

i. Rispettare il carico massimo indicato dal produl ore. Evitare di sedersi o stare in
piedi sul telaio se non & previsto per questo scopo.

j. Utilizzare un materasso di dimensioni e altezza adeguate.

2. Condizioni d'uso

a. Il lel o deve essere utilizzato come previsto, ovvero per dormire o riposare in
posizione sdraiata.

b. Il lel o deve essere utilizzato in una stanza asciul' a, adeguatamente ventilata e
protel a dagli effel i dannosidi condizioni atmosferiche sfavorevoli e dalla luce solare
direl a.

c. Illegno & suscel ibile alla deformazione in condizioni umide. Il leL o in legno deve
essere utilizzato in una stanza con un'umidita relativa compresa trail 45% e il 60% e
una temperatura compresa tra 15°C e 25°C.

d. Il lel o non deve essere posizionato a meno di 1 metro da una fonte di calore
alliva, ad esempio un radiatore.

e. E necessario livellare il lel o dopoaverlo posizionato nel luogo di utilizzo.

f. Non utilizzare il leL o se qualsiasi parte strul urale & danneggiata o mancante.

g. E necessaria un'ispezione regolare di tutti gli elementi di fissaggio.

h. Se si desidera spostare il leL o, svuotare prima il materasso e la biancheria da lel o.
Muoversi a pieno carico puo indebolire la strul ura.
3. Il produttore non é responsabile per:

a. riparazioni, modifiche o i ti di progel
altre persone non autorizzate;

b. danni meccanici, termici, chimici o di altro tipo causati dall'azione o dall'inazione
dell'utente;

c. cambiamenti avvenuti nel prodol o, derivanti da processi naturali, ad esempio
cambiamenti nel colore del legno o nella lucentezza della vernice durante I'uso;

d. differenze di tonalita degli elementi in legno, se le diverse tonalita derivano dal
colore naturale del legno utilizzato per la realizzazione del prodol o;

e. caratteristiche visibili della strul ura anatomica del legno, caral eristiche della
specie legnosa utilizzata per |a realizzazione del prodol o;

f. modello in legno non trasferibile tra i pezzi;

g. venature varie negli elementi lignei o piccoli nodi sani;

4. Manutenzione

a. E inaccel. abile lasciare acqua versata o condensata, alcol, aceto, acidi e altri liquidi
o sostanze chimiche sulla superficie del letto. Evitare I'appannamento e rimuovere
regolarmente lo sporco.

b. Il el o deve essere pulito con un panno morbido inumidito con acqua o un agente
delicato destinato ai mobili in legno.

c. E vietato utilizzare prodol. i chimici a base di solventi per la manutenzione.

d. Evitare I'uso di strumenti affilati vicino al leL o, che potrebbero danneggiare la
superficie. In caso di graffi & possibile utilizzare appositi prodoL i per il rinnovamento
del legno.

tati dall'utente o da

PL-Szanowny Kliencie, jesli zamontujesz uszkodzony element, Twoja reklamacja nie
bedzie uznana. Zachowaj etykiete do celéw reklamacyjnych.

DE-Sehr geehrter Kunde, wenn Sie ein defektes Bauteil einbauen, wird lhre
Reklamation nicht anerkannt. Bewahren Sie das Etikel fiir Reklamationszwecke auf.
EN-Dear Customer, if you install a defective component, your claim will not be
accepted. Keep the label for claim purposes.

CZ-vazeny Zakazniku, pokud nainstalujete vadny komponent, vase reklamace
nebude uznana. Stitek si uschovejte pro Géely reklamace.

SK-Vazeny Zakaznik, ak naintalujete chybny komponent, va3a reklamacia nebude
uznand. Stitok si uschovajte na tcely reklamacie.

SI-Spostovani kupec, &e namestite okvarjeno komponento, va$ zahtevek ne bo
sprejet. Oznako shranite za reklamacije.
HR-Postovani Kupci, ukoliko ugradite oteceni element, reklamacija se nece uvaziti.
Sacuvajte naljepnicu u svrhu reklamacije.

HU-Kedves Vésarl6, ha hibas alkatrészt szerel be, panaszat nem ismerjiikel. Tartsa
meg a cimkét az igényléshez.

FR-Cher Client, si vous installez un composant défectueux, votre réclamation ne sera
pas prise en compte. Conserver |'étiquel e en cas de réclamation.

IT-Gentile Cliente, se installi un componente difel oso, il tuo reclamo non verra
accel ato. Conserva l'etichel’ a per scopi di reclamo.

DOLMARMEBLE Sp. z 0.0.
Donaboréw 62, 63-604 Baranow
tel. +48 (062) 79 12 850
help@dolmar.pl
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